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Ďakujeme, že ste si vybrali produkt UMIDIGI.

Prehľad

Tlačidlá hlasitosti: Krátke stlačenie pre nastavenie hlasitosti alebo stlmenie prichádzajúcich hovorov.

Prehľad

Tlačidlo Zapnutí/ypnutí: Dlhým podržaním zapnete zariadení; ak je zariadenie
zapnuté, krátke stlačenie pre zhasnutie alebo rozsvietenie displeja.

Inštalácia kariet

Vloženie Nano-SIM karty
Pri vkladaní do slotu zaveďte čipovú stranu karty Nano-SIM smerom nadol. Dávajte pozor
na smer rezné hrany pri pokladaní Nano-SIM kartu do slotu.
Poznámka
Použite štandardný Na no-SIM kartu. Nepoužívajte neštandardné kartu, ktorá je ručne
vyrezaná; aby sa zabránilo pred poškodením slotu SIM karty a zásobníka slotu, ktoré by
mohli spôsobiť poškodenie telefónu. 

Inštalácia pamäťovej karty
Prosím umiestnite kovový kontakt pamäťovej karty smerom dole, skontrolujte smer rezné hrany.
Vložte kartu do zásobníka a vložte ho do zariadenia.

Poznámka
Pred vložením alebo výmenou pamäťovej karty vypnite zariadenie. Pamäťová karta nie je súčasťou
telefónu ani balenia.

Nepripájajte a nepoužívajte zásobník SIM karty, keď je telefón zapnutý. Buďte opatrní, keď
používate nástavec na drážku, mohlo by dôjsť k poškrabaniu telefónu. 

Prosím vyberte ktorý slot SIM karty bude hlavnou pre 4G sieť pomocou Nastavenia> SIM karty.
Vyberte typ vašej preferovanej siete 4G / 3G / 2G pomocou Nastavenia> Sieť a internet> Mobilné siete>
Preferovaná sieť. 



Základné informácie
Model

Operačný systém

Batérie
Snímač odtlačkov prstov

Displej
Veľkosť obrazovky
Rozlíšenie
typ displeja Kapacitný multi-touch

Fotoaparát
Hlavná kamera
Predná kamera

Pripojenie / konektivita
Pásma

SIM/TF karta

Slúchadlový port

Ostatné
Video formát
Audio formát

    Rozšírenie pamäte
Jazyky
Senzory

6,3“

G-senzor, P-senzor, L-senzor, Kompas,
Gyroskop

Podpora TF kariet až 256 GB
Podpora viacerých jazykov

Android je ochranná známka spoločnosti Google LLC.

Telefón môžete odomknúť pomocou funkcie rozpoznania odtlačku prsta.
Kliknite na Nastavenia (Settings)> Zabezpečenie a poloha (Security and Location)> Fingerprint,
vložte váš odtlačok prsta podľa inštrukcií na obrazovke.

Poznámka:
Pred vložením vášho odtlačku sa uistite, že máte čisté a suché ruky.

Zadajte prosím informácie o odtlačku. Pri odomknutie telefónu odtlačkom prstov položte
prst na dotykový ID snímač približne na sekundu.

Identifikácie odtlačkov prstov

Internet a pripojenie

Připojení WLAN
Choďte do nastavenia siete WLAN cez Nastavenia (Settngs)> Sieť a Internet (Network and Internet)> Wi-Fi.
Ak je zapnutá sieť WLAN, zobrazí sa zoznam dostupných pripojenie WiFi. Kliknite na názov siete, na ktorú
sa chcete pripojiť, zadajte heslo, ak je sieť šifrovaná a kliknite na tlačidlo Pripojiť. Keď je to verejná sieť,
kliknite na tlačidlo Pripojiť. Ak je sieť zobrazená ako "pripojené", je k dispozícii.

funkcia Bluetooth
Choďte do nastavenia funkcie Bluetooth cez Nastavenia (Settings)> Pripojené zariadenia (Connected devices)
> Bluetooth. Povoľte funkciu Bluetooth kliknutím na tlačidlo Ponuka a potom na možnosť "Aktualizovať".
Telefón vyhľadá dostupné zariadenia Bluetooth pre párovanie a zobrazí zoznam na obrazovke.
Kliknite na zariadenie, ktoré chcete spárovať, a potom na dialógovom okne vyberte "Párovať" (Pair).
Dokumenty sú teraz k dispozícii pre prenos po párovanie Bluetooth.

Poznámka:
Dvakrát posuňte stavový riadok nadol a otvorte ikonu pre zariadenie Bluetooth a ďalšie zariadenia.

WLAN Hot-spot nastavenia
kliknite na Nastavenia (Settings)> Sieť a internet (Network and Internet)> Hotspot a tethering>
Wi-Fi Hotspot pre zapnutie prenosné funkcie WLAN Hotspot. Pri nastavovaní siete WLAN zadajte
meno používateľa v poli "Názov siete" a heslo a potom kliknite na tlačidlo Uložiť. Iné zariadenia
môžu používať WLAN hot spot vyhľadaním a zadaním hesla.

Poznámka:
Pred zapnutím funkcie zdieľania v sieti povoľte dátové pripojenie. Mobilné povraz bude zdieľaný inými
zariadeniami, preto ich prosím používajte opatrne. Signál WLAN Hotspot závisí na sile signálu a zariadení.

Zamerajte fotoaparát na objekt fotografovanie, telefón sa automaticky zaostrí; alebo môžete kliknutím na
obrazovku vybrať objekt, na ktorý chcete zaostriť, a potom kliknutím na ikonu "Zachytiť" pre fotografovanie.
Môžete tiež zvoliť iné režimy, ako je nahrávanie videa, skrášlenie, panorámu pri fotografovaní alebo videu.

„DuaI card, dual standby, single pass" znamená, že môžete vložiť dve SIM karty a nechať ich v
pohotovostnom režime, ale nemôžete súčasne vykonávať telefónne hovory. Počas pohotovostného režim
  sú obe karty k dispozícii pre prijímanie telefónnych hovorov, ale po aktivácii jednej z týchto kariet, druhá
nemôže prijímať telefónne hovory ani telefonovať. 

Inštrukcie pre Dual Standby

Bezpečnostné informácie (vrátane BS, ES, informácie o bezpečnosti batérie) týkajúce sa inštalácie a funkcie
softvéru tretích strán sa môžu líšiť v rôznych oblastiach alebo rôznymi špecifikáciami hardvéru.
Spoločnosť UMIDIGI nenesie zodpovednosť za problémy s výkonom alebo za neschopnosť spôsobené
aplikáciami tretích strán, úpravou registrov a úpravou softvéru OS. Prispôsobenie operačného systému
môže spôsobiť nesprávne fungovanie zariadenia alebo niektorých aplikácií.

Zabráňte aby zariadenie / batérie bolo v extrémne chladnom / horúcom prostredí. extrémna teplota
spôsobí deformáciu telefónu a zníži kapacitu nabíjanie a životnosť batérie.

Používajte iba schválenú batériu a nabíjačku UMIDIGI. Nekompatibilné batérie a nabíjačka môžu
spôsobiť poškodenie telefónu. Dodržujte miestne predpisy pri likvidácii použitých batérií a telefónov.

Neklaďte batériu ani telefón na alebo dovnútra vykurovacích zariadení, ako je mikrovlnná rúra, rúra alebo
kúrenie. Batérie môže explodovať, ak je príliš horúca.

Batériou prosím nehádžte ani neprepichujte. Zabráňte tomu, aby sa akumulátor dostal zvonku
vysokému tlaku; môže to spôsobiť vnútorné skrat a prehriatiu.

Výrobok spĺňa požiadavky EÚ na neho kladené

Týmto IRD distribúcia, s.r.o. prehlasuje že typ rádiového zariadenia UMIDIGI A7 Pro je v súlade so
smernicou 2014/53 / EÚ. Úplné znenie o zhode je k dispozícii u dovozcu spoločnosti IRD distribúcia, s.r.o.,
alebo k nahliadnutiu na www.irddistribuce.cz/dokumenty
Adresa dovozca IRD distribúcie, s.r.o., nám.Jiřího z Poděbrad 1658/11, 130 00 Praha 3
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Bezpečnostné informácie


